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Brassó, 1890. móájus 17. 

Körülbelüt négy évvel ezelőtt indulk 
meg a brassómegyei ág. ev. magyar egyházak 
kebelében a mozgalom egy külön magy ar es- 
peresség létesitésére. - Élénk emlékezetünk- 
ben van még mindnyájunknak, 

szoktól való elszakadás; azonban végre is si- 
ker koronázta a mozgalom vezérférfiainak fá- 
radhatlan, kitartó s buzgó munká ját; az el- 
válás törvényes uton megtörtént s ő Felsége a 
király megengedte, hogy Brassómegye tizenkét 
magyar ajku ág. ev. egyháza önálló magyar 
esperességgé szövetkezzék és hogy ezen espe- 
resség a tiszai ág. ev. egyházkerülethez csat- 
lakozzék. Az elválás nagy és nehéz munkája 
tehát aránylag rövid idő alatt szerencsésen meg- 
történt; ezt természetszerttlen követte a megala- 
kulás, a szervezkedés nem kevésbbé fontos és 
terhes munkája. S bár ez is lényegében már 
hosszabb idő óta befejezettnek tekinthető, mégis 
formális szempontból nem volt az. A törvén 
értelmében ugyanis minden esperesség élén a 
tőesperes mellett egy világi felügyelő áll. Ilyen 
felügyelője, világi feje a brassómegyei ág. ev. 
magyar esperességnek mindez ideig nem volt. 
Tegnapelőtt történt meg az esperességi felügye- 
lőnek, Fabiny Ferencz, maros-vásárhelyi kir. 
táblai birónak ünnepélyes beiktatása s ezen 
ünnepély épen azért oly kiváló fontosságu, 
mert ez által az esperesség megalakulása is 
véglegesen befejeztetett. ; 

S annál nagyobb a jelentőége ezen tény- 
nek, mert a brassómegyei ág. ev. magyar es- 
peresség létesülése és fennállása nemcsak tisz- 
tán egyházi kérdés, hanem egyuttal magyar 
nemzeti érdek is. 
azon általános érdeklődés, mely e napon nem- 

csak a protestáasok, hanem minden igaz ma- 
gyar ember részéről — felekezeti különbség 
nélkül — a brassói igénytelen kis ág. evang. 
magyar templomban lefolyt ünnepélyt kisérte ! 

Még csak néhány szóval akarunk a kér- 
dés személyi oldaláról megemlékezni. Fabiny 
Ferencz — a volti igazságügyi miniszterünk fia — 
komoly jelleme, igazságszeretete s hitbuzgósága 
oly általánosan ismeretesek , hogy azoknak 

hogy mily 
nehézségekkel s mily küzdelemmel járt a szá- 

S ezért teljesen jogos volt 

részletezése e helyen tejesen fölösleges s igy 
mi is csak tiszta szivből gratulálunk a brassó- 
megyei ág. ev. magyar esperességnek uj fel- 
ügyelőjéhez! 

Az ünnepély lefolyásáról a következő 
részletes tudósitást adjuk : 

Délelőtt 9 órakor az ág. ev. magyar templom- 
ban isteni tisztelet volt, melyen az egyház hivein 
kivül számos vendég, (Brennerberg polgármester, 
dr. Fabritius városi főorvos, Aronsohn izraelita 
hitközségi előljáró, Dravecz k y Adorján budapesti 
kir. táblai biró, Fekete Gábor, Popu József, 
Péterfy Dénes, Szőcs Ákos, Kovács János 
marosvásárhelyi kir, táblai birák, Pálfy István 
elnöki titkár stb.) vett részt. Az isteni tisztelet után, 
melyet Deák Sándor türkösi lelkész tartott, 10 
óra tájban összeült az esperességi közgyülés, melyet 
Rombauer Emil másodfelügyelő lelkes beszéddel 
nyitott meg, melyben hangsulyozta, hogy azon küz- 
delem, mely az egyházmegye elválásával természet- 
szerüen együttjárt, még ma sincsen befejezve, mert 

a consolidálás érvei - fájdalom — több megpróbál- 
tatással jártak, mint azt eleve hinni lehetett s mert 
sok oly bajt s beteges állapotot vett át az esperesség 
örökségképen, melyeknek orvoslása maig sem sikerült 
tökéletesen. De meggyőződése, hogy a bizodalom, 
a szent hit, hogy helyes uton járnak s a beiktatandó 
felügyelő ügyszeretete, férfias erélye és lelkesedése 
ezen bajok orvoslását is lelletségessé fogják tenni s 
ezekben a biztos siker zálogait látja. Miután még 
beszédje végén a tiszai egyházkerületnek nem rég 
elhunyt püspökéről, Czékus Istvánról, 
megválasztott uj püspökről, 

valamint a 

Zelenka Pálról meg- 
emlékezett, felszólitá a közgyülést, hogy a jelen nem 
lévő felügyelőt egy küldöttség által a gyülésre meg- 
hivassa. A közgyülés a küldöttség tagjaiut Török 
József tatrangi lelkész vezetése alatt Skita Mihály 
kir. járásbirót és Walther Béla főreáliskolai tanárt 
kérte föl. 

Körülbelül tiz perez mulva a küldöttség vissza- 
tért. A mint Fabiny Ferencz diszmagyar öltözetben 
a templomba lépett, hangos éljenzések fogadták, 
melyeknek lecsillapulta után Moór Gyula főesperes 
tartalomdus beszédben üdvözölte az uj felügyelőt, 
melyből a következő részleteket adjuk: 

„Ezen ünnepélyes pillanatban nem tartom feles- 
legesnek, ha jövőnk általam szükségeltnek vélt né- 

tatik és ismét : 

mely biztositékaira nagyságodnak nagybecsű figyelmét 
én is felhivom. 

Hogy hiányok és fogyatkozások vannak evang. 
anyaszentegyházunkban, azt nemcsak egyházi lapjaink 

panaszolják, azt nemcsak sok jelenség mutatja, hanem 

azt mintegy hivatalosan konstatálják azok a beszé- 

dek, a melyekkel az egyházkerületek és esperességek 

felügyelői évenként az illető közgyüléseket megnyit- 

ják. Nem tartozhatik beszédem keretébe ezen hiányok 

és fogyatkozások részletes felsorolása, legyen szabad 
ezeket összefoglalva, azon nyilatkozat által jelölni 

meg, hogy anyaszentegyházunk a maga haladásában 

nem tud lépést tartani a testvéregyházakkal. Egyházi 

és világi jeleseink szorgalmatosan kutatják ezen szo- 

moru jelenségnek okait s kiki a maga diagnosisa sze- 

rint ajánlja az orvosszereket. A legtöbben ma az ösz- 

szeülendő zsinattól várják egyházi viszonyaink javu- 
lását. Nem kicsinylem azokat a feladatokat, melyeknek 

megoldása a zsinatra vár, nem azon eredményeket, 

melyeket bölcs tanácskozásai elérni hivatvák; de meg- 

győződésem, hogy anyaszentegyházunk jövendője tul- 

nyomó mértékben a lelkészi kar anyagi és társadalmi 
helyzetének javulásával és az egyházi fegyelemnek 
szigorubb, de egyszersmind czélszerübb kezelésével 
áll vagy esik." 

„Örömömre szolgál tudnom azt, hogy ezen meg- 
győződésemmel, melyet tiz évi rövid, de eléggé viha- 
ros pályám tapasztalatai alapján alkottam magamnak, 
nem állok egyedül. Habár nem is teljesen azonos, de 
rokon felfogást találok különösen világi kitünőségeink- 
nek az anyaegyházi gyüléseken tett nyilatkozataiban ; 
rokon felfogást legnagyobb és legtekintélyesebb egy- 
házkerületünk felügyelőjének, nagyságod nagyméltó- 
ságu atyjának azon kijelentésében: „mindent el kell 
háritanunk, a mi által a lelkészi karnak magasztos hi- 
vatása teljesitésére irányuló lelki ereje megzsibbasz- 

„a cultus és nemzeti cultura terén 
felmerülő sokféle teendőket csak ugy fogjuk sikere- 
sen megoldhatni, ha minden egyházi testület a maga 
körében feladatait nemcsak kellően felismeri, hanem 
hivatását teljesen be is tölti, a mi azonban csak ugy 
lehetséges, ha minden egyház tag a maga körében 
közremüködik, 

„Örömömre szolgál- tudnom, hogy azon férfiu, ki 
nagyságodat a felügyelői tisztben eddig helyettesítette, 
a ki itteni evang. magyarságunknak elejitől fogva 
büszkesége volt s a kinek némely aggodalmak követ- 
keztében kilátásba helyezett visszalépése megmérhe- 

A ,BR 1880- TÁRCZÁJA. 
Szöktetés,*) 
Jules Ricard elbeszélése. 

A hét órai gyorsvonat. indulóban. Becsukódó 
ajtók csattogása. Távoli ágyudörgéshoz hasonló han- 

gok. Tembe moraj: a málhákat huzogatják ide-oda. 

A sürü köd, mely már Párisban is acclimatizá- 

lódott - mintegy gunyjául a divatos anglomaniának 

= beszivárog az ablaküvegek alá, beburkolja fátyo- 
lával a mozdonyt, mely türelmetlenül pöfékelve várja, 

hogy rohanhasson a kék ég és zöld pázsit hazája felé. 

A fehér sipkás pályafelvigyázó, hirtelen végig 
nézvén az egész vonaton, szájához emeli azt a bar- 

bár hangszert, melynek rekedt hangja mellett még a 

régi fütyölő éles hangja is kellemes danának tetszik. 

H pillanatban egy ur és egy nő rohan a perronra, 
az elkésők nevetséges lelkendezésével, 

den oldalról ez hangzik feléjök: 
Tessék beszállni! 

A vonatvezető, csak ugy vaktában, kinyit egy 
t 

mialatt min- 

„Tessék beszállni! 

),A hét ezimű társadalmi' irodalmi és művéseti köz- 
löny 194k számából. 

vaggont. A hölgy felugrik, de aztán mindjárt ki akar 
szállni. Ugy látszik, valami nagyon aggodalomkeltőt 
pillantott meg a vaggon belsejében, — melyet a be- 
függönyözött lámpa árnyékban hag gy — mert tragikus 
hangon szól : 

— Van bent valaki ! 

Az ur. Nem tesz semmit. . 
válogatni. 

A fehér sipkás felvigyázó eldőnti a vitát, 
mert megfujja sipját. Az ur lelkendezve taszitja előre 
a hölgyet, a felvigyázó pedig az urat. Dörmögve zárja 
rájok az ajtót. A vonat szép lassan megindul. 

A hölgy olyan fáradt mozdulattal ül le, mintha 
az imént az egész világ terhét kellett volna hordoz- 
nia. A coupé belsejében sötét van; de azért ki le- 
het venni fiatal, karcsu, de egyszersmid gömböly- 
ded alakjának körvonalait; észrevenni, hogy szép, 

. Már nincs időnk 

nagy szemei vannak, hogy vonásai szabályosak, fino- 
mak, de nem élesek, s hogy egyéniségében sok báj 
van, de van valami jellemzetes határozottság is. Va- 
lószinüleg nagyon barna a haja s nagyon fehér az 
arczbőre . . . De hisz az éjszaka oly sötét. 

Az ur, (párisias, nagyon ,comme il fautt, és 
kissé katonás. Sietve rak rendbe egy csomó kis tás- 
kát, nagy táskát, plaidet és bonbonniéret). 

A hölgy (sugva): Nem kellene felhuzni a füg- 
gönyöket?. .. Nem . A miatt az ember miatt, 
a a ki a sarokban ül. .. Nem értem, hogy nem tudott 

Hisz volt rá 
ideje! Lászuk csak! . . . Scena a férjemmel négy 
órakor; becsomagoltatok, e szerint önnek fél hatkor 
irtam. Igy hát volt idejel.. Azt hittem, élelme- 
sebb ember! . . . Ej, be unalmas, hogy egész éj- 
jelre be vag gyunk zárva ezzel az urral! Először mert utá- 
lok egy levegőt szini olyanokkal, a kiket nem ismerek. 
Aztán igy meg nem beszélgethetünk ! 

Az ur: 
alszik. 

Nm fog bennünket háborgatni. Hisz 

Csakugyan az idegen ur, a ki már kényelme- 
sen elhelyezkedett volt a coupéban, miután az elké- 

sett utasok beszállásakor hirtelen mozdulatot tett, 

mélyebben huzta szemére hálósipkáját, bebujt a bun- 
dája gallérjába, ugy hogy a füle se látszott ki, s 

megigazgatta takaróját. A beárnyékolt szöglet homá- 

lyában ugy nézett ki, mint egy csomó plaid, mely- 
nek csak rendszeres emelkedése mutatta, hogy van 
alatta valaki. 

A hölgy: Az mindegy. . Nem azért hagy 
tam el az otthonomat, hogy egy harmadik legyen kö- 
zöttünk. 
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tetlen veszteség és kimondhatlan fájdalom lett volna 

esperességünkre, még ma jobban, mint valaha egyetért 

velem. Megnyugtatásomra szolgál tudnom azt, hogy 

felfogásomban nagyságod is osztozkodik, mert ha bár 

esperességünk nem tartozik magyarhoni evang. egy- 

házunk azon esperességei közé, a melyekben az álta- 

lam emlitett fogyatkozások a legsürgősebben követel- 

nék az orvoslást, mégis az ez irányban kifejtendő te- 

vékenység a jövőt illetőleg, a mi esperességünk sa- 

játságos helyzete és viszonyai folytán a mi esperes- 

ségünkben nagyobb mértékben kivánatos, mint másutt. 

„Legyen szabad még azt is kijelentenem, hogy 

a mi ezen esperességünknek kifelé irányuló maga- 

tartását illeti, én nem kivánok segédkezet nyujtani 

arra, hogy a felekezeti válaszfalak közöttünk és a 

testvérfelekezetek között magasabbra rakassanak, va- 

lamint ahhoz sem járulnék soha sem, hogy más ajku
 

hitsorsosainkat a nemzeti érzület tulhajtása által ma- 

gunktól elidegenitsük, és azt hiszem, hogy a midőn 

csekély erőmhöz mérten a testvérfelekezetekhez való 

közeledést és más ajku hitsorsosaink irántunk netán 

táplált bizalmatlanságának eloszlatását óhajtom mun- 

kálni, akkor Nagyságodban a leghivebb szövetségese- 

met fogom feltalálni." 

Ezután az uj felügyelő letévén a hivatali esküt 

Rombauer másodfelügyelő rövid üdvözlő szavai 

után elfoglalta az elnöki széket s igen terjedelmes, 

fenkölt szellemű beszédben fejtette ki nézeteit uj 

állásá- s a brassómegyei ág. ev. magyar esperesség 

visszonyaira nézve. Ezen beszédet egész terjedelmé- 

ben helyszüke miatt nem kőzölhetjük, de adjuk annak 

lehetőleg bő kivonatát : 

, Tisztelt esperességi gyülés ! 

A midőn a brassói ág. ev. magyar egyházme- 

gyéhez tartozó egyházak megtisztelő bizalma folytán 

örömmel foglalom el a felügyelői tisztet, nem tudom 

eltitkolni aggodalmam és elfogultságomat, vajjon meg 

fogok-e felelhetni annak az egyházi feladatnak, mely 

reám ruháztatott s vajjon eleget fogok-e tehetni azon 

várakozásoknak, melyek személyemhez füződnek. Is- 

merem a nehézségeket egyrészt, melyek ezen állás- 

sal rám hárulnak, mig másrészt a térbeli távolság 

müködésemre bizonyos mértékig gátlólag hat. 

De mert a magyarhoni protestáns egyházi szer- 

vezet az egyháztagok szolgálata nélkül fenn nem 

tartható, s miután kevesen is vagyunk számban, tu- 

dom, hogy mindenkinek el kell foglalni a helyet, 

mely részére egyházában kijelöltetett. S én is erőm és 

tehetségem szerint a tőlem kitelhető buzgalommal fo- 

gom egyházi tisztemet betölteni. S azon aggodalma- 

mat, hogy egyházmegyémtől távol kell laknom, el- 

oszlatta azon tudat, hogy ezen egyházmegye igazgatása 

kipróbált harczosok kezébe van letéve. 

S kétszeres az öröm, mely engem ezen egyház- 

megyének szolgálatában eltölt, mert itt nemcsak egy- 

házfelekezeti szempontból, hanem a magyar nemzeti 

érdek szempontjából is szolgálhatok hazámnak. 

Az erdélyi részekben ugyanazon protestáns val- 

lás-felekezet a hazai közszellemtől idegenszerü, sőt 

még testvér-felekezetével szemben is teljesen elszi- 

getelt álláspontot foglal el, a minek oka a mi fele- 

kezetünknek nemzeties irányban való fejlődése volt. 

Ezen hazafias irányu együttmüködésre szolgálatomat 

örömmel ajánlottam fel s ezen irányt én is mindig 

fentartani és fejleszteni kötelességemnek tartom. 

Ezek után szónok igy folytatja : „Egyházmegyénk 

közvetlen szomszédságában számos idegen vallásfele- 

kezet is lakja hazánkat, a melyekkel a jó egyetér- 

tés kivánatos és szükséges is, s ezért a hitfelekezeti 

elzárkozottságot nemcsak, hogy helytelennek , de 

károsnak is tartom. Hogy elszigetelt helyzetünk- 

ben tehát mindazon követelményeknek eleget tehes- 

sünk, melyek egyházi müködésünkben a sikert biz- 

tositják kivánatos a hazai közvélemény jó indulata 

velünk szemben. Ezen rokonszenv adott életet egy- 

házmegyénknek, ezen rokonszen vet egyházmegyénk 

iránt fentarthatjuk, ha ezentul is egyházi beléletünk 

iránt a tiszteletet és tekintélyt erősbitjük és emeljük." 

Áttér ezután szónok az egyházmegye vezetőire, 

kikről mint hazafias, tetterős és kitartó férfiakról me- 

legen emlékezik meg s különösen az egyházmegye 

fejéről Moór főesperesről, igen elismerőleg nyilatkozik, s 

ugyancsak a helyben lakó felügyelők eddigelé tanu- 

sitott áldozatkész müködését is megemlitvén kiemeli 

Rombauer Emil esperességi másodfelügyelőt, kinek 

fáradhatatlan és áldásos munkásságáról a legnagyobb 

elismeréssel nyilatkozik, kinek ügybuzgalma, áldozat- 

készsége soha határt nem ismert, a midőn ezen 

egyházmegye jólétéről, annak érdekéről volt szó. 

„,Ezen pillanatot találom a legalkalmasabbnak 

— folytatá a szónok, – hogy egyházi elnöktársam 

Moór Gyula és tisztelt barátom Rombauer Emilhez 

azzal a kérelemmel forduljak, hogy engem egyházi 

tisztem gyakorlásában ismert buzgalmukkal és őszinte 

bizalommal támogassanak." 

Végül szónok megemlékezvén az egyházmegye 

oktatásügyéről, oda nyilatkozik, hogy tekintve, mi- 

szerint az egyházmegyének nem áll tehetségében is- 

kolákat felállitani, legalább conviktus felállitását tartj 

a óhajtandónak Brassóban, a mely hivatva lenne az 

itteni iskolák látogatását elősegiteni és megkönnyiteni ! 

Ezen beszéd lelkes éljenzésekkel fogadtatott. 

Néhány kisebb ügy elintézése után a közgyülés 12 

órakor véget ért. 

Egy órakor Fabiny tiszteletére a „Zöldfa" 

szállodában banduette volt, melyen körülbelül ötvenen 

vettek részt. A közgyülésen jelenvolt budapesti és 

maros-vásárhelyi vendégeken, valamint az esperesség 

összes lelkészein és kiválóbb világi tagjain kivül ott 

láttuk még Phleps kir. ügyészt, Borosnyaj, 

Harmath, Vajna, Puskariu és Demián ügy- 

védeket, Verzár Lukácsot, Ungur birót és sok 

másokat. 
A számos felköszöntő közül a következőket. 

sikerült följegyeznünk: Fabiny a királyra, Rom- 

bauer Péchy Tamás tiszakerületi felügyelő és Ze- 

lenka püspökre, Moór Fabiny felügyelőreé, Skita 

a jelenlévő vendégekre, Feke e kir. táblai biró 

Moór főesperesre, Kiss Árpád lelkész Rombauerre, 

Fabiny a felekezetek közötti egyetértésre, Har- 

math a tiz csángó községre s azoknak jelenlévő 

képviselőire stb. stb. emeltek poharat. 

Megemlitjük végül, hogy Fabiny üdvözlő táv- 

iratot kapott Zelenka püspöktől és irásbeli üdvöz- 

letet Petrik János gör. kel. főesperestől, ki sze- 

mélyesen nem jelenthetett meg az ünnepélyen. 

A banduette a legjobb hangulatban délután 

4 órakor ért véget s ezzel a szép és a brassói ág. 

ev. magyar esperesség történetében emlékezetes ün- 

nepély is befejeztetett. 

Kis-Küküllőmegyei krónika. 

(Ref. egyházmegyei közgyülés.) 

A küküllői ev. tef. egyházmegye ez 

évi tavaszi rendes közgyülését folyó május hó 12-én 

tartotta meg Kovács Elek v.-gálfalvi ref. lelkész 

és esperes elnöklete alatt Dicső-Szent-Mártonban, 

melyen a papi kar csaknem teljes számban, a tanitói 

kar és világi képviselők Szilvásy Sándor, Kispál 

Sándor és Ka bós Ferenez gondnokokkal együtt oly 

szép számban jelentek meg, hogy ily népes közgyülést 

8-10 év óta nem láttunk. 

Délelőtt 9 órakor az uj, diszes papi lakban lévő 

egyházmegyei tanácsteremben Esperes elnök meleg 

szavakban üdvözölvén a szokatlan nagy számmal 

egybegyülteket, éljenzések között a gyülést megnyi- 

tottnak nyilvánitja. 
Tárgysorozat rendjén elnöklő Esperes bemutatja 

nagy gonddal és kiváló szakértelemmel szerkesztett 
esperesi jelentését, mely az egyházmegye 

évi munkásságát teljes képben állitá elénk. Espe- 

resünk azon talán nem divatos, de dicséretes el- 

járást alkalmazta jelentésében, hogy Egyházköz- 

ségeink anyagi és szellemi életének megvilágosi- 

tásánál nemcsak a dicséretre méltó dolgokat emle- 

geté, hanem a valósághoz hiven, leplezetlenvl mu- 

tatott rá mindama sötét pontokra is, melyeket 

részint a viszonyok kényszerüsége, részint az egy- 

házi külső és belső tisztviselők mulasztása vagy 
hanyagsága idézett elő. Igen sötét pontja a lefolyt 

évnek a v.-gálfalvi aversionális mozga- 

lom, melynek inditó okára elnöklő esperes egyene- 

sen rámutatott, egy nagy ősi magyar névnek örökösét 

tüntetvén föl, mint a gálfalvi gyülekezet izgatóját. 

Ezen ügy heves vitát provokált, melynek befejeztével a 

közgyülés az ügyet a fegyelmi törvényszékhez tette 

át, utasitván azt, hogy a jövő megyei közgyülés elé 

e kérdésben jelentést terjeszszen. 

Tiz órakor elnök a gyülést felfüggeszti, s fel- 

hivja a jelenlévőket, hogy a közeli diszes uj temp- 

lomba menjenek néh. Kinizsy Mihály egyház- 

megyei főgondnok gyászemlékünnepélyének meg 

tartására. ; 
A 90-dik zsoltár első versének elhangzása után 

nagy számu közönség jelenlétében Kovács Elek 

esperes lépett a szószékre, s lendületes, szivre ható 

imában emlékezett meg egykori derék főgondnokunk- 

ról. Ujabb ének után Orbán József szókefalvi pap 

— e sorok irója – lépett a szőszékre s mondá el 

néhai Kinizsy M. fölötti emlékbeszédjét, melyben az el- 

hunytnak családi, társadalmi és vallásos életét mutatván 

be, constatálja, hogy néh. főgondnokunk méltó az utódok 

emlékezetére. (Nem sértjük meg emlékbeszédet tartó 

tudósitónk szerénységét, ha itt a nyilvánosság előtt ki- 

fejezést adunk amaz általánosan elismert hangulatnak 

; Az ur: Közöttünk! . . . Oh, Yvonnel. . . (Egé- 

szen közel ül a hölgyhöz.) Egyetlenem, olyan boldog 

vagyok! Ha tudná, mennyire szeretem ! 

Yvonne (megilletődve :)jAh, én is szeretem önt 

Jean! De ez az utazás . . . ez a hirtelen változás, 

ez a sietség. . egészen idegessé tett. Meddig vál- 

totta a jegyeket? 

TJean. Genfig, a mint mondta. Ott majd.. 

meglátjuk, hova megyünk. 

VYvonne. Egy hetet Genfben töltünk, ugyan- 

annyit Milanoban. Onnan egyenesen Velenczébe me- 

gyünk. Három vagy négy hónapig maradunk ott; nagy, 

nagy palotában fogunk lakni, melyben az ember sa- 

Aztán gondolánk 

is lesz . . . Nem fekete, az nagyon szomoru . .. A 

tavaszt pedig Tirolban töltjük. Tirolban szürke ka- 

bátot fogok viselni, zöld diszitéssel. 

S mialatt Vvonne elmereng a távolból kéknek 

látszó magas hegyeken, Jean gondteljesen pödörgeti 

szőke bajuszát. Hirtelen hosszu szünet után : 

Yvonne. . Meg csucsos posztókalapot, 

fajdkakas tollal . . . Kedves lesz, ugy-e? . . Min- 

denáron tetszeni akarok önnek, először is, mert jó 

izlése van. 

Tean (elgondolkozva, szórakozottan.) Fajdkakas- 

tollal? Igen, nagyon kedves lesz! 

Yvonne. S mit szól a terveimhez ? Genf, Mi- 

lano, Velencze a tavaszig, aztán . . . 

Jean. Igen, tudom. Aztán Tirol. Hanem . . 

Yvonne. Mit hanem?! 

Jean. Arra nem gondolt, kedvesem, hogy már 

csak két heti szabadságom van. Január harmadikán, 

reggel hét órakor át kell vennem a csapatom ve- 

zényletét. : 

Vvonne (oly kétségbeesett s szenvedélyes ki- 

töréssel, hogy az alvó könnyedén megrezzen). Oh! 

Oh! . . De hisz ez rettenetes! . . . Hisz ez ször- 

nyüség ! 

Jean (megindultan), De édeseml . .. 

VYvonne (szörnyüködve): Ön nem adta be a 

lemondását ! 
Jean Hogyan? Beadni a lemondásomat ?! Mi- 

kor? . . . Miért?. . . Hisz csak hat órakor kaptam 

meg a levelét. 

Yvonne (exaltáltan.) S még ön azt mondja, 

hogy szeret ? ! Mióta elindultunk, már legalább is 

harmadszor veti a szememre, hogy későn irtam, mintha 

biz én tudtam volna, hogy férjem épen ma fogja be- 

tetőzni durvaságait s épen ma fog kihozni a sodrom- 

ból annyira, hogy megfeledkezem mindenről! De mi 

ez önnek? Semmi, semmi, kevesebb a semminéll . . 

Két heti szabadsága van!! Mikor egy nő azt irja 

egy férfinak: ,Az öné vagyok. Ma este elhagyjuk 

Francziaországot s egymásé leszünk örökrel!.. ." 

Hát ez semmire se kötelez?! Nem kellett volna-e 

azonnal elküldenie lemondását?! . . . . Ez borzasztó / 

Jean. De kedvesem, a lemondását nem adhatja 

be az ember csak olyan könnyedén ! 
VYvonne, mintha nem is hallotta volna, kezébe 

rejti arczát. Lábacskái idegesen verdesik a melegi- 

tőt. Jean egészen a füléhez hajlik és ugy beszél 

hozzá. S különös, ennek a társalgási modornak nem 

az az eredménye, hogy lecsillapitja az Yvonne mél- 

tatlankodását, hanem igenis az, hogy egyszerre meg- 

változtatja Jeanról való véleményét, melyet pedig 

elég változhatatlannak képzel. Végre annyi meggyő- 

ződéssel, hogy a hangja megmegreng belé : 

.. Csak 

.. Hisz van- 
Jean. Legyen nyugodt! Meg lesz . 

néhány napra kell Párisba mennem . 

nak barátaim a miniszteriumban ! : 

Yvonne. Nem akarom, hogy visszamenjen Pá- 

risba ! : 

Jean. Akkor hát az ezredemtől fogok irni. .. 

Azt még se tehetem, hogy szökevénynek nézzenek. 

A becsületem . 
VYvonne. Hát én.. 

becsületemet ön miatt ?! 
Jean (megütődve.) Oh nem . . . az más . .. 

Az áldozat nem is oly nagy . . . hisz ugy szere- 

tem önt! : 

VYvonne (élénken). És ön . . . ön nem hoz- 

hat értem áldozatot?! . . . . Szerelem dolgában nem 

maradunk adósai egymásnak. : 

(folytatása következik.) 

. én nem veszitem el 
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mely szép beszéde folytán a közönséget mind végig 
lekötötte. Szerk.) : 

A gyász-istenitisztelet után a tanácsteremben a 
félbeszakitott gyülés tovább folyt. Elnöklő esperes 
befejezte évi jelentését, melyet gyülésünk éljenzéssel 
fogadott s jegyzőkönyvben megörökittetni határozott. 

Ezután a Kinizsy M. elhalálozása folytán 
megürült főgondnoki állomásra történt meg a 
jelölés, melyre Kabés Ferencz, Kispál Sándor 
és Vita Sándor eddigi algondnok jelöltetnek. A 2 
algondnoki állomás egyikére jelöltetnek: Apáthi 
Péter mikefalvi birtokos, Horváth László kir. 

tanfelügyelő és Fekete György megyei főjegyző ; 

a másikra: K. Nagy Pál szőkefalvi birtokos, Ge- 
rendi István sövényfalvi birtokos és Gáspár 
György megyei tiszti ügyész. 

Ezután Nagy Domokos főjegyző az egyház- 
megyei tanács müködéséről szóló jelentését olvassa 
fel, melyet gyülésünk tudomásul vesz s a tanács- 
biróságnak sikeres müködéseért köszönetet szavaz. 

A délutáni gyülésben a délelőtti gyülés jegyző- 
könyve hitelesittetik. 

Azután Benkő Samu számvevő olvassa az öz- 

vegy- és árva-gyámintézet uj alapszabályainak elké- 
szitésére kiküldött bizottság jelentését. A közgyülés a 

bizottságot nagy gonddal szerkesztett munkálatuknak 
szerves egészszé való átalakitására utasitja. 
Majd Benkő Sámuel számvevőnek jelentései az 

általa kezelt pénzekről, a direktori számadások meg- 
vizsgálásáról s a gyámintézet számadásairól tudomá- 
sul vétetnek. 

Ezután felolvastatik a m. áll. igazgató-ta- 
nács leirata, melyben egyházmegyénk a Kolozs- 
várt felállitandó theologiai akadémia és tanárképző 
intézet részére adakozásra szólittatik föl. Közgyülé- 

sünk ez eszmét pártolja, azonban anyagi viszonyainkra 
való tekintettel csupán 200 frttal járulhat e magasz- 
tos czél megvalósitásához. 

Ezután tárgyaltatik a nagy-károlyi ref. egyhbáz- 

megye ,felterjesztése az 1891-ben összeülendő 
országos zsiuatra nézve, hogy t. i. a zsinat a törvé- 
nyes határokon belül sürgesse az 1848-iki XX-ik t.- 

czikk életbeléptetését, hogy ugyanis az állam a mi 

papi állomásainkat is javadalmazza azon arányban, 
miként ezt más vallásfelekezetnél gyakorolja. Köz- 
gyülésünk e magasztos czél munkálására meleg ra- 
gaszkodással csatlakozik. 

A segélykérvényekről referáló bizottság javas- 
lata elfogadtatik. 

Az egyház-megyei levéltár és tanácsterem bebu- 
torozására vonatkozó inditvány ellátás végett áttétetik 
az egyházmegyei tanácshoz. 

Végül az egyházmegyei tisztujitás követ- 
kezett. Főjegyzővé: Nagy Domokos, közügyigazga- 
tóvá: Barthalus Sámuel és aljegyzővé: Cseres- 
nyés Ödön — körlelkész - közfelkiáltással megvá- 
lasztatnak. Tanügyi előadó szavazat utján Nemes 
Árpád lett. 

Házassági törvényszéki birók lettek titkos sza- 

vazás utján Hegyi Sándor, Erősdi Pál, Moóré 

Domokos, Sámuel József, Be nkő Sámuel számvevő 
és Székely Sámuel. 

Fegyelmi törványszéki birák a fentebbiek, s 

ezeken kivül a világiak részéről: Herczegh Zsig- 

mond kir. alj. biró, Kerekes Béla kir. mérnök és 
Gáspár György tiszti ügyész. 

A kandidáló bizottság tagjai lettek: Benkő 
Samu, Erősdi Pál és Moóré Domokos. 

A világiak részéről 10 évre megválasztott ta- 

nácsbirák: Fekete György Kis-küküllő vármegye 

derék főjegyzője és dr. Bodor Zsigmond vármegyénk 

ifju főorvosa. 
A tárgysorozat kimerittetvén elnöklő esperes 

megköszönve a tagok részvételét, a közgyülést azon 

hő óhajtással zárja be: vajha minden megyei köz- 
gyülésünk ily népes és ily érdeklődéssel megtartott 
lehetne. Adja Isten, hogy ugy legyen ! 

Orbán József. 

NAPI HIREK. 
Majálisok. A helybeli keresk. akadémia, közép- 

ipariskola, polg. leányiskola és az áll. elemi iskolák 
majálisa f. hó 14-én tartatott meg a ,Pap kutjá*-nál. 
A hangulat fiataloknál és idősebbeknél egyaránt oly kitü- 
nő volt, hogy az estefelé beállott kis eső azt megrontani 
nem volt képes. - A nagyter e mi Emke könyvtár ja- 
vára egy hét tagu bizottság junius 1-én az áll. iskola mel- 

lett lévő erdőben kedvezőtlen idő esetében, valamint este 

az iskola termeiben kosaras tánczmulatságot 

rendez. A tánczmulatságra váltott jegygyel (személy- 

jegy 1 frt, családjegy 1 frt 50 kr.) az illetők a 

könyvtárt egyévig dij nélkül vehetik igénybe. 

A képkiállitás tegnap délután hat órakor bezá- ( 
ratott és ma már megkezdődött a leszerelés és be- 
csomagolás munkája. Az utolsó két napon még elég 

nagy számmal – körübelül 6B0—–80 egy napon — láto- 

gatták a kiállitást. 
Esküvő. Feldmann Gyula ur f. hó 20-án 

déli 12 órakor tartja esküvőjét Steinhart Her- 
mine kisasszonynyal a helybeli izr. templomban. Sok 
szerencsét és boldogságot az uj frigyhez! 

Meghivó. A nagy-küküllőmegyei általános tanitó- 

egyesület központi választmánya f. év május hó 22-én 
d. u. 3 órakor Kőhalomban az áll. iskola helyiségé- 

ben ülést tart, melyre a választmány tagjai tiszte- 
lettel meghivatnak. Tárgyai: 1) A mult választ- 

mányi ülés jegyzőkönyvének felolvasása; 2) Elnöki 
előterjesztések; 3) A nagygyülés idejének és tárgy- 

sorozatának megállapitása. - Kőhalo m, 1890. május 

12-én. Téglás István elnök, Szieghart jegyzőő. 
Haláleset. A fogarasi áll. polg. és keresk. kö- 

zépiskola tanártestülete mély fájdalommal jelenti 

Horváth Gyula fiatal kartársának f. hó 14-én éle- 

tének 25-ik évében történt elhunytát. A megboldo- 

gult temetése tegnap délután nagy részvét mellett 
ment végbe. Béke poraira ! 

Halálozás. Stoczek József műegyetemi tanár 

és főrendiházi tag, f. hó 12-én Budapesten meghalt. 
Az elhalt első rektora volt a műegyetemnek a ta- 

nárképző-intézetnek és az orsz. középisk. tanárvizsgáló 

bizottságnak alnöke, az akadémia és a közoktatási tanács 

alelnöke, főrendiházi tag stb. volt. Fáradhatatlan nagy 

tudományu és nagy müveltségü férfiut veszitett benne 

a hazai tudomány és a müegyetem. Temetése a mü- 

egyetem udvaráról f. hó 14-én ment végbe nagy 
közönség részvétele mellett. 

A dicső-szentmártoni iparos társulat saját 
segély-alapja javára f. hó 26-án, pünkösd másod- 
napján az unitáriusok erdejében majálist rendez. A 
kivonulás testületileg déli 12 órakor történik. 

A megzavart emésztés (székrekedés) komolyabb 
következményeket vonhat maga után, mint azt e bajban 

szenvedők legtöbbje gondolja. Oly kór-tünetek s 

fájdalmak, mint vér-torlódás, szédülési rohamok, fej- 

fájás, szivdobogás, felfugódás, étvágytalanság, lan- 

kadtság, stb. jelentkeznek, a nélkül, hogy az ember 

tudná az okát. Azonban, ha a gyógyszertárokban 

kapható, Brandt Richardt gyógyszerész-féle valódi 

svájezi labdacsok (egy doboz ára 70 kr.) használa- 

tával a megzavart emésztést rendbehozzuk, az e 
bajból eredő kór tüneteket is elenyésztetjük. De 

mindig, csak is a fehér kereszttel vörös mezőben, s 
Brandt Richardt névaláirásával, mint védő-jegygyel 
ellátott dobozokat kell kérni. 

Irodalom. 
a Népfölkelési zsebnaptár.2 Wallfiseh Károly 

hadnagy, a m. kir. nagykunsági 9 dik népfölkelési 
járás nyilvántartó tisztje, előfizetési felhivást bocsát 
ki, egy általa szerkesztendő, s az 1891. évre szóló, 
„Népfőlkelési zsebnaptárt-ra. A naptár tartalom- 
jegyzéke a következő : 

1. Naptár, jegyzék-lapokkal. 2. Az uralkodó 
család genealogiája. 3. A m. kir. honvédelmi minisz- 
terium. 4. A cs. és kir. hadseregbeli csapatok szer- 
vezése. 5. A m. kir. honvédség szervezése. 6. A 
m,. kir. csendőrségi parancsnokságok. 7. A m. kir. 
népfölkelési csapatok szervezése. 8. A m. kir. nép- 
fölkelési járásparancsnokságok székhelye és a nép- 
fölkelő tiszt-, orvos-, és állatorvos-jelöltek (névszerint) 
beosztási táblázata. 9. Kivonat a szolgálati szabály- 
zatból: a) A zászlóalj ügyeleti tiszt kötelessége ; 
b) Helyőrségi szolgálat; e) Közrend és közbiztonság ; 
d) Orutasitás; e) Katonai igazságszolgáltatás; f) Mene- 
tek; g) Táborozás; h) Biztositó szolgálat; i) Elő- 
őrsi szolgálat; j) Hirszerző szolgálat; k) Személyi 
szabályok a tiszt számára. 10. Tudnivalók a fegyver- 
tanból. 11. Tudnivalók az utásztan- és erőditész 
tanból: a) Tábori munkák; b) Erőditő munkák; 
c) A gyalogsági ásó használata. 12. Egyezményes 
jelek. 13. Tudnivalók a gazdászat kezelésből: a) Tiszti 
illetékek; b) Legénységi illetékek; c) Lótápilletékek. 
14. Kivonat az öltözet és fölszerelési szabályzatból: 
a) Tisztek; b) Legénység; c) Lovak; d) Egészség 
ügyi, orvosi és állatorvosi szerelvények leirása. 
15. Utmutatás a népfölkelő tiszt-, orvos- és állatorvos 
jelöltek részére békében. 16. Hirdetések. 

Egy példány ára diszes vászonykötésben 1 frt. - 
Az előfizetési összegek legkésőbb f. évi junius 15-ig 
a ,Debreczeni Ellenőrt könyvkiadó-hivatalához Deb- 
reczenbe küldendők. 

Hözgazdaság. 
A bécsi általános erdészeti és gazdasági kiálli- 

tást – mint tudósitónk irja - - ő felsége a király f. 
hó 14-én délelőtt pont 11 órakor nyitotta meg sze- 
mélyesen a nagy Rotundában. 

Általános éljen és hoch riadalmak között lépett 
a déli főkapun belül emelt gyönyörü trónszerű pavil- 

lonba, melytől jobbra a magyarországi, balra az 

osztrák kiállitók állottak teljes és ugyancsak fényes 
diszben. 

A megnyitás actusa után ő Felsége nyájasan 
körültekintve, lement először a magyar kiállitók közé, 
hol többekkel a főurak közül kezet szoritva és so- 
kakat megszólitva, átment rövid időre az osztrákokhoz 
is. Azután kezdetét vette a kiállitás beható és részletes 
megtekintése. Először a gazdag és szépen rendezett ma- 
gyar mezőgazdasági kiállitást szemlélte meg. Azután 
a magyar erdészeti kiállitáshoz érkezett, hol gróf 
Tisza Lajos fogadta és mutatta be a rendezőket. 
— Előbb az országos erdészeti egyesületnek kitünő 
pontossággal és felette gazdag gyüjteményes kiállitá- 

sát nézte meg, hol Bedő országos főerdőmestertől 
kérdezősködött sok dologról részletesen. Azután a 

magyarországi kisebb gyüjteményes kiállitásokra ke- 

rült a sor, hol a Brassó vármegyéből és környékéről 
való gyüjteményes kiállitásnál is időzött egy kevéssé, 
érdekkel kérdezősködvén a Brassó város körüli ko- 

pár területek mesterséges beerdősitésének kiterjedé- 

felügyelőtől s kifejezvén meglepetését, és dicséretét, 

hogy az már annyira kiterjedt és előrehaladt. Végül 

megdicsérte még a Horn Dávid brassói faraktárá- 

ból, — illetőleg Zathureczky Gynla háromszéki pa- 

polczi erdeiből kikerült gyönyörü ágtiszta luczfenyő- 

deszkákat, továbbá néhány pillantást vetett a Loócztól 
kiállitott élénk szinü brassói festett ládákra és az 
erdélyi részek, — illetőleg Brassó- s részben Foga- 
ras vármegye földmüvelési és erdészeti viszonyait fel.- 
tüntető falitáblákra és térképekre valamint Copony M. 
csinos parketta-mintáira. Ezzel bevégezte egyelőre a 
magyar kiállitás megtekintését és áttért előbb az 
osztrák erdészeti, aztán vadászati kiállitások megszem- 
lélésére, áthaladva közben a háziipar körébe vágó kiálli- 
táson, hol egyik jelentékeny és főhelyen ott látjuk a hét- 

falusi csángó menyecskét is az ő számos rokolyájá- 

ban, feltünően nagy és diszes kösöntyüjével, arany- 

nyal és szines kövekkel kirakott diszövével, valamint 

az ő életpárját - a csángó férfit, eredeti ruhájok- 

ban. A férfi - ugy látszik – kissé elmüveletlene- 

dett, a mig Bécsbe érkezett, mert a náluk általán véve 

szokásos czigarett helyett ugyancsak ordinare gara- 

sos cseréppipát tart a balkezében. A különben csi- 
nos és köztetszést nyert ruhák - ugy tudjuk, az 

ifj. Köpe István és neje szivességéből jutottak e ki- 
tünő helyre. 

Hetivásár. A tegnapi hetivásár ismét jónak volt 
mondható. 

A gabonapiaczon az árak következőkép alakul- 

tak: Buza 500-5 80 frt, rozs 4.80 frt, zab 2-60 

frt. árpa 380 frt, kukoricza 4 frt, lencse 6-50 

frt, paszuly 4:— frt, asszuszilva 7— frt, borsó 6 — 
forint. 

A baromfi-vásár árai a következők voltak: Csirke 

drb.-ként 60 kr, liba darabja 120 frt, récze dara- 

bonként 50 kr, pulyka darabja 1– frt, malacz 3 
frt. Tojás 13 drb, 20 kr. 

A husárak a lefolyt héten következőkép alakul- 

tak: Sertéshus 44 kr, marhahus 40 kr, borjuhus 

40-44 kr, zsir 64 kr, faggyu 23 kr, olvasztott faggyu 

29 kr. 

Vonatindulások. a) Budapest felé: vegyes 
l vonat reg. 4 óra 54 perczkor; gyorsvonat délután 2 

óra 15 perczkor; személyvonat este 7 óra 7 perczkor, 
b) Bukarest felé: délután 2 óra 34 perczkor 

Vonatérkezések a) Budapest felől: személyvonat 

délelőtt 9 óra 45 perczkor; gyorsvonat d. u. 2 óra 

14 perczkor; vegyes vonat este 8 óra 32 perczkor; 

b) Bukarest felől: gyorsvonat d. u. 2 óra 55 
perczkor. Pénteken reggel 7 óra 22 perczkor kü- 

lönvonat érkezik Predeálról 

Brassói piaczi árak. 

– Az első erdélyi bank jelentése. – 

Brassó, 1890. május ho 17 é-n. 

Román papirpénz a 20 frank 9 35 vétel 9:38 eladás 
„ezúüstpénz a 2) , 930 , 88 ,, 

Napoleond or (aranypénz) . . 938 , 941, 
Török lira .1060 , 106 s 

Aranyy.2 

Orosz papirrubell... 1132 , 183,, 

Társszerkesztők: 
Nagy-Küküllőmegye részéről: Horváth László (Segesvár.) 

i Kis-Küküllőm. részéről: Gyöngyössy István (D.-Szt-Márton 

Felelős szerkesztő: Kis-Tétényi Walther Béla. 

Laptulajdonos: Harmath Lajos. 

Kiadó: Alexi könyvnyomdája. 

séről, faneméről és sikeréről Nagy Gyula kir. erdő- 
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Szám 828.–1890. 

Haszonbéri hirdetmény. 

A fogarasi m. kir. ménesbirtok tulajdonát képező alsó-porumbá 

birtokcsoport, gazdasági és laképületekkel eg 

mitandó 6 egymásután következő évre haszonbérbe adandó lévé 

év junius hó 30-án d. e. 9 órától kezdődőleg alulirott igazgatós 

érdeklődők ezzel következők közlése mellett hivatnak m
eg: 

1. A bérbeadó birtok 

nagyon közel fekvő birtokból és Alsó-Porumb 

áll, nevezetesen : 
a) alsó-porumbáki határban 287 hold 854 egy, tagban 

b) alsó-felső-porumbáki határban 170 , 1304 egy, s 

c) skoré-szerátai határban 51 ,s egy, , 

együtt 709 hold 1481. 

Ezen mezőgazdasági birtoknak körülbelől 1 ,része rét a többi szántó. 

2. Ajánlatok zárva pecsét alatt az aj 

bánatpénzzel és 50 krajczáros bélyeggel ellátva, 

délelőtt 1/,9 órájáig adhatók be ezen igazgatóság 

boritékán a birtok, melyre az ajánlat tétetett s a becsa
tol 

Később érkezők vagy utó aján 
3. Ajánlani lehet akár az egész birtokcsoportra, 

összefüggő a fenti 1 pontban a., b, 

külön-külön, azon megjegyzéssel, hogy a 

az ugyanazon községben lévő belsőség összes gazdasá
gi épületekkel is tartozik 

e belsőség az itt levő külsőségtől elválaszthatatlan. 

4. Fentartja magának a bérbeadó államkines 

hogy a beérkezendő ajánlatok 
választhasson, s mig az ajánlattevő aj 

marad, addig a bérbeadó igazgatóságr 

5. A bérleti feltételek alulirt i 

alatt megtekinthetők. 

Fogaras, 1890. május hó 1-én. 

(152) 2-3 A fogarasi m. kir. ménesbirtok igazgatóága. 

o 
ö 

Az kétségtelen, hogy gyakran egészen 

egyszerű, könynyen beszerezhető há- 

ziszer meglepően gyors gyógyulást 

szerzett. „A Betegbarát" czímű 

kis íratban még bizonyitékokat is 

találunk arra nézve, hogy még hosszas, 

Nagy-Sink, 1890. márczius 29. 

(151) 1-1 Csernea, kir. albiró. 

yütt, 1891. év január 1-től szá- 
n, ez iránt 1890. 
ág hivatalos he- 

lyiségében Fogarason zárt irásbeli ajánlati tárgyalás fog megtartatni, melyre az 

3 külön álló tagositott, mindazonáltal egymáshoz 

ák községében kiterjedt belsőségből 

ánlott bérösszegnek 100,-jával mint 
legkésőbben 1890. junius 30. 

pénztárába. Kivül az ajánlat 
t bánatpénz összeg kiirandó. 

latok, szintugy távirati ajánlatok el nem fogadtatnak. 
akár pedig a három 

c. alatt jelzett bírtokok egyik vagy másikára, 

z a. alatti alsó-porumbáki birtok teteshez 

tár képviselője azon jogot, 

közül tekintet nélkül az ajánlott összegre, szabadon 

ánlata által bánatpénze erejéig kötelezve 

a nézve a fensőbb jóváhagyás fentartatik. 

azgatóságnál Fogarason a hivatalos órák a 

rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképe 

értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni. 

A kir. járásbiróság, mint tlkkvi hatóság. 
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Brassó, Almaszer 93. sz. 

Műfogak. 

rendel naponkint 9-12 és 2-6 óráig (25) 10- 

Foghuzás narcose alkalmazásával vagy a nél
kül. Fogtö- 

mések cementtel, ezüsttel és 
aranynyal. 
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Teménytelennek nevezett esetekben 

A legjobb 

Brünni szöveteket 
szállitja eredeti gyári árakon a 

SIEGEL-IMIHOF 
finomposztó-gyar Brünnben. 

Egy elegáns 

tavaszi vagy nyári férfiőltönyre 
elég egy szelvény 3.10 meteres, azaz 

a bécsi rőf hosszuságban. 

is, gyógyulás állott be. Minden 

betegnek el kellene olvasni azon 

könyvet; Richter kiadóintézete * 

Lipcsében ingyen megküldi. 

8
s
—
 (

G8
) 

Sz. 394.–1890. tIikkvi. 

Arverési hirdetményi kivonat. 

A nagy-sinki kir. járásbiróság mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 

Krauss Rezső ügyvéd által képviselt nád- 

pataki Rheiner Mihály végrehajtatónak 

ügygondnok Capesius Gusztáv által kép- 

viselt sárosi Buchholczer György és 

neje szül. Schindler Sofia hagyatékuk vé- 

grehajtást szenvedők elleni 63 frt tőkekö- 

vetelés és járulékai iránti végrehajtási 

ügyében a n.-sinki kir. jbiróság területén 

lévő Sáros község határán fekvő, a sárosi 

203. sz. tjkben A - 2-148, 150. és 151. 

rend sz. alatt Buchholczer György nevén 

kétharmad, és neje Buchholeczer Sofia szül. 

Schinder nevén egyharmad részben be- 

jegyzett ingatlanokra az árverést 1234 frt- 

ban ezennel megállapitott kikiáltási árban 

elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 

ingatlan az 1890. évi junius hó 14-ik nap- 

ján d. e. 8 órakor Sáros község házánál 

megtartandó nyilvános árverésen a meg- 

állapitott kikiáltási áron alól is eladatni 

fognak. 
Árverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlanok becsárának 100-át vagyis 

összesen 123 frt 80 krajczárt készpénz- 

ben, vagy az 1881. évi november hó 1-én 

Egy szelvény ára : 

. 480 frt. közönséges . 

715 t. finom e--- 

1050 Írt finomabb e—- 

1240 frt. legfinomabb e— 

valódi junhngyapjuból. 

Továbbá nagy választékban kap- 

hatók : selyemmel átszőtt k a m 

garnok, felöltőkre való szövetek, 

Éoden vadászok és touristák szá- 

mára, Peruwien és Dosking 

posztók szalonöltönyöknek, elő- 

irás zserinti osztók hiva- 

talnokok számára, mosható 

ezérnaszövetek férfiak és 

gyermekek számára, valódi Pidué 

mellényszövetek, stb. stb. 

Jó áruért s pontos szállitásért 

kezesség vállaltatik. 

Minták ingyen s bérmentve. 

(p7) 24-40 
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élyi bank Br 

irdetmén 
általános óhajnak engedve, elhatá- Az igazgatóság az 

rozta, hogy az eddig használatban levő 

Kivonat a határozatokból: 

A legkisebb betét 1 frt. 
L 

A betétek kamatozása a 

fizetési napot megelőzi. 

Minden év junius és deczember hó végén az egyes be- 

tétekre vonatkozólag a kamatok kiszámittatnak,
 s mint uj be- 

tétek a tőkéhez csatolva gyümölcsöztetnek, a nélkül, hogy a 

félnek erre vonatkozólag külön kérésére lenne szüks
ége. 

Tőkevisszafizetések 500 írt értékig egyszerü kivánatra 

teljesittetnek; azonban 

500 frtól -– 2000 mrtig három napi, 

2000 , B000 ,öt napi, 

000 10,000 , tizenöt napi és 

110,000 fiton felüli összegeknél harminecz 

dási időnek kell a visszafizetést megelőzni. 

A kamatláb további intézkedésig 41.-ban állapíttatott 

meg, mely mellett azonban az intézet a 10', tőkekamat adót 

maga hordozza. 

(ec) 10-"- Első erf 

zeza . S s2b 

délyi bank Brassóban. 

giro-levelek helyett f. 

év május 1-től kezdve takarék-betéti könyveket fog kibocsáttani 

betétek napját követő közna- 

pon veszi kezdetét s végződik azon köznapon, mely a vissza- 

napi felmon- 
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3332. sz. a. kelt igazságügyminiszteri 

Magy.-franczia biztositó részvény-társaság." 
A társaság befizetett alaptőkéjs és biztosítéki alapja összesen 8,247.989 frt 

46 krra rug. 

Az 1888-ik év végeig fizetett károk összeg
e. 39,509.187 frt 85 kr. 

A társaság legolcsóbb dijak és méltányos fe
ltételek mellett biztosit : 

1) tüzkárok ellen; 
2) jégkárok ellen; 
3) balesetek ellen, napi, részleges és teljes kárpótlással ; 

4) ember életére tőkét sorsolással vagy a nélkül, különféle előnyös 

feltételek mellett; járadékat, nyugdijakot és kiházasitási tőkét. 

Vezerügynökseg Kolozsvart: 

Vezérügynök : Titkárok : 

Támán Zsigmond. Csermálk Gyula, Márai Lajos. 

Fóügynökség Brassó és 
vidékére 

Aronsohm Henrik urnál. 

Brassó, Klastrom-utcza 10. sz. 

k 

(150) 2-3 

nyomatott ALEXI könyvnyomdájában. Brassó, 
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Bámulatos olcsó leszállitott arak. 

SABADEANU 1. 

ezipő- es kalaparu-raktára 
Brassóban, Nagy-utcza Z85. sz. a. 

kedvező bevásárlások által indittatva, árait 200-ról részint 30-ig is 

leszállitotta, azonban bámulatos olcsó árak mellett ezent
ul is, mint 

eddig, csak szilárd, kézzel dolgozott, szolid és divatos árut szol- 

gáltat (géppel dolgozott munkát nem tart). 

Férfi lábbelik: Női lábbelik: 

Legjobb vikszos- vagy patent- 
Legjobb zerge- vagy 

bőrből TIrt. 3.20 kr.-tól fel. patent bőrü . . .frt. 3. — kr.-tól fel. 

24 Legjobb vikszos kettős 

o talp, srof és szeggel 3.600 Legjobb Zerge vagy pa- 

a Legjobb vikszos vagy 
=tent Ötvös v. Bismark 3.20

 

patentbőrből varrott 3.50 s s Legjobb zerge vagy : 

Tiociobb vikszoi vagy a a patent betételes. . 3.580 

o patent kettőstalppal a 4—- o 
— Legjobb franczia borju Legjobb zerge betéttel 

, vikszosbórből. 4.00 körül fényezett bőrrel 4.—- 

o Legjobb franczia borju c Legjobb zerge kesztyü- 

cvikszos kettőstalpu b.- a0 bőrü topán... 4,50 
= Legjobb franczia zer- s Legjobb lasztin to- 

s ebőrü... 450 s pán ,8s. 

c Legjobb patentbőrü hegyi 
czipő Bergsteiger. ,, 3 Legjobb Lasztin kivá- 

Legjobb kivágott Regatta gott Regatta czipő. 2.- 

czipő zerge és patent Legjobb zerge vagy pa- 

bőrből. 4.- tentbőrü Regatta czipő 2.60 

Kurta csizma orosz ba- : Kicsi gyerekczipő . . —0 / 

gariából.. 7..0 Gverek tepán inő1. 

Hosszu vadászcsizma orosz 
ve pán vagy czipő s - 

bogriából. ,1050 pEDeányka ?2.20 

Uri pongyola czipő bőr- vagy Házi pongyola női czipők - i-- 

szövetből.. s .- Tornaczipő... .1l. 

Betéttel felső ketőstalpért Sárczipők Gummilaszticumból is vannak 

mindenféle fajból leszállilott árakon. 
30 kr. több számitatik. 

nem sorolt különlegességek lábbelikben le- Minden itt fel 

szállitott árakon kaphatók. 
=: Megrendelések mérték után és javitások is elfogadtatnak. 

Ezeket azonban Olteanu G., volt szabászom saját szám
lájára teljesiti, 

mint derék szakember, jól és olcsón, 

részét, t. i. a mérték utáni munkát és javitásokat saj 

vette át és vezeti. 
=: Kaphatók olcsó férfi- és gyermekkalapok, valamint sapkák is. 

át számlájára ő 

Férfi nemezkalapok 1 frt 20 krtól, gyermekkalapok, Tő krtól, férfi munká
s- 

és utazó-kalapok 50 krtól feljebb. 

Ezen olcsó árak csak azonnali 

=: Vidéki megrendelések pontosan 

áru kicseréltetik vagy bérmentesen vissza is vétetik. 

fizetésnél értetődnek. 

10-10 105) 

minthogy egy év óta az üzlet ezen 

teljesittetnek és nem találó 
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Bamulatos olcsó leszallitott arak. 


